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•	 Emhætten er udviklet og produceret i 
henhold til DS/EN 60335-1.

•	 Denne emhætte er kun beregnet til brug 
i private hjem, hvis den benyttes til an-
dre formål bortfalder reklamationsret-
ten. 

•	 Al installation skal udføres af en fagud-
dannet tekniker i overensstemmelse 
med anvisningerne fra Thermex Scandi-
navia A/S (Thermex) og gældende lov-
givning.

•	 Thermex fraskriver sig ethvert ansvar for 
skader, der er opstået som følge af for-
kert installation, montering, brug eller 
forkerte indstillinger.

FØR MONTERING/IBRUGTAGNING
•	 Kontrollér emhætten for transportska-

der, fejl og mangler straks ved modtagel-
sen.

•	 Transportskader anmeldes straks ved 
modtagelse til transportfirma og Ther-
mex.

•	 Fejl og mangler skal anmeldes til Ther-
mex inden 8 dage efter modtagelsen, og 
senest inden montering/ibrugtagning.

MONTERING
•	 Emhætten er beregnet til drift ved 230 

Volt ±10%~ 50 HZ ±10%i henhold til EN 
50160

•	 Emhætten skal altid være tilsluttet jord.
•	 For modeller med ekstern motor gælder 

det, at der IKKE må anvendes fælles nul 

ved installation af emhætte og motor, da 
dette vil påvirke styringen.

•	 Tilslut ikke strøm til emhætten, før mon-
teringen er fuldført.

•	 Benyt altid den oprindelige aftræksdi-
mension. Ved reduktion af aftræksstør-
relsen mindskes ydeevnen og lydniveau-
et forhøjes.

•	 Aftrækket fra emhætten ud til det fri bør 
være kortest muligt for at få størst mu-
lig effekt af emhætten.

•	 Antallet af bøjninger på aftrækket bør 
minimeres mest muligt for at få størst 
mulig effekt af emhætten.

•	 Thermex anbefaler, at der altid anvendes 
lyd- og kondensisoleret aftræksslange 
ved gennemføring i ikke-opvarmede 
rum. 

•	 Thermex anbefaler, at der ved brug af 
flexslange anvendes en lyddæmper for at 
minimere lydniveauet

•	 Ved brug af flexslange skal det altid sik-
res, at denne er fuldt ustrakt for at mini-
mere luftmodstanden og derved opnå 
maksimal sugeevne.

•	 Forskellige materialer kræver forskellige 
rawlplugs og skruer. Brug rawlplugs og 
skruer der passer til det materiale em-
hætten skal monteres i.

•	 For skabsintegrerede, frithængende og 
væghængte emhætter gælder det, at 
minimumsafstanden til gaskomfurer fra 
brænderkant til undersiden af  emhætten 

SKAL være 50 cm i henhold til BEK nr. 420 

GENEREL ADVARSEL
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af 26/05/2009.

•	 For skabsintegrerede, frithængende og 
væghængte emhætter anbefaler Ther-
mex, at afstanden mellem komfur og 
emhætte er mellem 50 cm og 70 cm for 
at sikre maksimal sugeevne. 

•	 Kontrollér altid den angivne mindsteaf-
stand mellem komfur og emhætte i vej-

ledningen til komfuret. Hvis denne vej-
ledning angiver en større afstand, end 
den af Thermex anbefalede, SKAL for-
skrifterne for komfuret overholdes.

•	 For loftsintegredere modeller anbefaler 
Thermex, at afstanden mellem komfur 
og emhætte ikke oversiger 3 meter.
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•	 1 Airgrip
•	 1 boreskabelon
•	 1 betjeningsvejledning
•	 1 monteringvejledning
•	 2 rawlplugs
•	 2 skruer til montering af emhætte
•	 2 nøglehulsbeslag
•	 2 bolte 



THERMEX  AIRGRIP	 M 530265000206052015
	

8

DAN
SK

 »
 M

O
N

TER
IN

G

MONTERING

Denne emhætte er til brug ved centralventilationsanlæg eller varmegenvindingsanlæg. Emhætten 

skal tilkobles et eksternt sugeanlæg (medfølger ikke). Emhætten er designet til montering på 

væggen.

BEMÆRK: For at opnå den fulde effekt af de indbyggede vortex reflektorer, skal Airgrip monteres 

imellem to overskabe. Samtidig skal underkanten af emhætten flugte med underkanten af 

overskabene.

Emhætten monteres under et overskab på følgende måde:

Sæt boreskabelonen på væggen.

Monter rawlplugs og skruer, der er 
beregnede til det materiale de monteres i, i 
de forborede huller.

BEMÆRK: Skruerne skal ikke skrues 
længere i end, at emhætten kan moteres

Bor hullerne i væggen, med et bor der er 
beregnet til væggens materiale.
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Hæng emhætten på skruerne. Monter aftrækket til centralventilations-
anlægget.

Monter wirerne på bunddelen. Tilslut stikkene til lyset, og sæt bunddelen 
på emhætten.
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INDJUSTERING AF SPJÆLD

Spjældets indstillinger for grundventilation og forceret ventilation sættes efter dimensione-
ringsdiagrammerne på side 13 og 14.

Indjusteringen af spjældet sker ved hjælp af knapperne på betjeningspanelet.

1.	 Tænd/sluk lys
2.	 Timerfunktion 20 min.
3.	 Timerfunktion 40 min.
4.	 Timerfunktion 60 min.

INDSTILLING AF GRUNDVENTILATION
For at aktivere setup-mode for indstilling af grundventilationen aktiver ikonet "Tænd/sluk lys" 
i ca. 3 sek. Når setup-mode er aktiveret vil ikonet "Tænd/sluk lys" blinke.

BEMÆRK: Hvis ikke enten knappen "Timerfunktion 40 min." eller  "Timerfunktion 60 min." 

Målingen til indjusteringen foregår ved 
hjælp af en sonde, der føres op i åbningen 
i spjældet.
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aktiveres inden 15 sek. efter at setup-mode blev aktiveret, vil processen afbrydes.

Når setup-mode er aktiveret, justeres spjældet på følgende måde:
•	 Aktiver ikonet "Timerfunktion 40 min." Indtil ventilen er helt lukket. 
•	 Benyt ikonet "Timerfunktion 60 min." til at justere spjældet op indtil indstillingen for 

grundventilationen er nået.
•	 Deaktiver ikonet "Tænd/sluk lys" for at deaktivere setup-mode. (Ikonet vil holde op med at 

blinke)
•	 Indstillingerne for grundventilationen er nu gemt

INDSTILLING AF FORCERET VENTILATION
For at aktivere setup-mode for indstilling af forceret ventilation aktiver ikonet "Timerfunktion 
20 min." i ca. 3 sek. Når setup-mode er aktiveret vil ikonet ""Timerfunktion 20 min." blinke. 

Når setup-mode er aktiveret, justeres spjældet på følgende måde:
•	 Aktiver ikonet "Timerfunktion 40 min." Indtil ventilen er helt lukket. 
•	 Benyt ikonet "Timerfunktion 60 min." til at justere spjældet op indtil indstillingen for 

grundventilation er nået.
•	 Deaktier ikonet "Timerfunktion 20 min." for at deaktivere setup-mode. (Ikonet vil holde op 

med at blinke)
•	 Indstillngerne for forceret ventilationen er nu gemt.
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DIMENSIONERINGSDIAGRAMMER

Dimensioneringsdiagram med lineære akser.
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Dimensioneringsdiagram med logaritmiske akser.
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•	 Produktet er udviklet og produceret i 
henhold til DS/EN 60335-1.

•	 Dette produktet er kun beregnet til bruk 
i private boliger, dersom det benyttes til 
andre formål bortfaller reklamasjonsret-
ten. 

•	 All installasjon skal utføres av en autori-
sert installatør i overensstemmelse med 
anvisningene fra Thermex Scandinavia 
A/S (Thermex) og gjeldende lovgivning.

•	 Thermex fraskriver seg ethvert ansvar 
for skader, som oppstår som følge av feil 
installasjon, montering, bruk eller feilak-
tige innstillinger.

FØR MONTERING/IDRIFTSETTELSE
•	 Kontrollér produktet for transportska-

der, feil og mangler umiddelbart ved le-
vering.

•	 Transportskader anmeldes straks ved le-
vering til transportfirma og Thermex.

•	 Feil og mangler skal meldes til Thermex 
innen 8 dager etter levering, og senest 
før montering/idriftsettelse.

MONTERING
•	 Ventilatoren er beregnet til drift ved 230 

Volt ±10%~ 50 HZ ±10% i henhold til EN 
50160 

•	 Ventilatoren skal alltid være tilkoblet 
jord. 

•	 For modeller med ekstern motor, må det 
IKKE må brukes felles null ved instal-
lasjon av ventilator og motor, da dette vil 

påvirke styringen. 
•	 Tilkoble ikke strøm til ventilatoren før 

monteringen er fullført. 
•	 Benytt alltid den opprinnelige/oppgitte 

avtrekksdi¬mensjon på utluftingskana-
len. Ved reduksjon av  dimensjon  på av-
trekkskanalen reduseres kapasiteten og 
lydnivået økes. 

•	 Avtrekket fra ventilatoren ut til friluft 
bør være kortest mulig, for å få størst 
mulig effekt av ventilatoren. 

•	 Antall bend på avtrekkskanalen bør mini-
meres mest mulig for å få størst mulig 
effekt av ventilatoren. 

•	 Thermex anbefaler, at det alltid anven-
des lyd- og kondensisolert avtrekkskanal 
ved gjennomføring i uisolerte rom. 

•	 Thermex anbefaler, at det til modeller 
med ekstern motor monteres en lyd-
demper på avtrekket for å redusere 
støynivået 

•	 Flexslange skal alltid være helt utstruk-
ket for å redusere luftmotstanden og 
derved oppnå maksimal sugeevne. 

•	 Forskjellige materialer krever ulike plug-
ger og skruer for innfesting. Bruk plugger 
og skruer, som er beregnet til det mate-
rialet ventilatoren skal monteres i. 

•	 For skapintegrerte, fritthengende og 
vegghengte ventilatorer kreves det at 
minimumsavstanden til gasskomfyrer, 
fra brennerkant til undersiden av ventila-
toren SKAL være 65 cm 

•	 For skapintegrerte, fritthengende og 

GENERELL ADVARSEL
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vegghengte ventilatorer anbefaler Ther-
mex, at avstanden mellom komfyr og 
ventilator er mellom 50 cm og 70 cm for å 
sikre optimall sugeevne. 

•	 Kontrollér alltid den oppgitte minsteav-
stand mellom komfyr og ventilator i 
bruksanvisningen til komfyren. Hvis den-
ne i bruksanvisningen angir en større av-

stand, enn den avstand  Thermex anbe-
faler, SKAL forskriftene til komfyren 
overholdes. 

•	 For takintegrerte modeller anbefaler 
Thermex, at avstanden mellom komfyr 
og ventilator ikke oversiger 3 meter.
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PAKNINGEN INNEHOLDER FØLGENDE

•	 1 stk Airgrip
•	 1 stk boremal
•	 1 stk bruksanvisning
•	 1 stk installasjonsveiledning
•	 2 stk ekspansjonsplugger
•	 2 stk skruer til montering av viften
•	 2 stk nøkkelhullsbeslag
•	 2 stk bolter 
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Denne viften er beregnet for bruk i fellesventilasjonsanlegg eller varmegjenvinningssystemer. Viften 

må kobles til et eksternt avtrekksanlegg (ikke inkludert). Viften er utformet for veggmontering.

MERK: For å oppnå full effekt av de innebygde vortexreflektorene må Airgrip installeres mellom to 

skap. Samtidig må bunnen av viften være i flukt med bunnen av overskapene.

Viften monteres under et overskap på følgende måte:

Plasser boremalen mot veggen

Fest pluggene og skruene som er beregnet 
for det aktuelle materialet, i hullene som er 
boret.

MERK: Skruene må ikke skrus for langt inn 
til å kunne montere viften.

Bor hull med et bor som er egnet for 
veggens materiale.
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Heng viften på skruene. Monter avtrekket til sentralventilasjons-
anlegget.

Monter kablene til bunnen. Koble til lyskontaktene, og plasser bunnen 
i viften.
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INNSTILLING AV SPJELDET

Ventilens innstilling for grunnventilasjon og forsert ventilasjon skal settes etter diagrammet er 
på side 25 og 26.

Innstillingen av spjeldet gjøres ved hjelp av knappene på betjeningspanelet.

1.	 Slå på/av lys
2.	 Timerfunksjon 20 min.
3.	 Timerfunksjon 40 min.
4.	 Timerfunksjon 60 min.

INNSTILLING AV GRUNNVENTILASJON
For å aktivere oppsettmodus for innstilling av grunnventilasjon aktiveres ikonet «Slå på/av lys» i 
ca. 3 sek. Når oppsettsmodus er aktivert vil ikonet «Slå på/av lys» blinke.

MERK: Hvis hverken knappen "Timerfunksjon 40 min. " eller "Timerfunksjon 60 min. " aktiveres 

Målingen for å avgjøre innstillingen gjøres 
ved hjelp av en sonde som mates inn i 
åpningen til ventilen.
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innen 15 sekunder etter at oppsettmodus ble aktivert, vil prosessen bli avbrutt.

Når oppsettsmodus er aktivert reguleres spjeldet på følgende måte:
•	 Aktiver ikonet "Timer 40 min. " inntil spjeldet er helt lukket.  
•	 Benytt ikonet "Timerfunksjon 60 min. " til å åpne spjeldet inntil innstillingen for grunnventi-

lasjon er nådd.
•	 Deaktiver ikonet "Slå på/av lys" for å deaktivere oppsettsmodus. (Ikonet vil slutte å blinke)
•	 Innstillingene for grunnventilasjonen er nå lagret

INNSTILLING FOR FORSERT VENTILASJON
For å aktivere oppsettmodus for innstilling av forsert ventilasjon aktiver ikonet "Timerfunksjon 
20 min. " i ca. 3 sek. Når oppsettsmodus er aktivert vil ikonet "Timerfunksjon 20 min" blinke. 

Når oppsettsmodus er aktivert reguleres spjeldet på følgende måte:
•	 Aktiver ikonet "Timer 40 min. " inntil spjeldet er helt lukket.  
•	 Benytt ikonet "Timerfunksjon 60 min." til å åpne ventilen inntil innstillingen for grunnventi-

lasjon er nådd.
•	 Deaktiver ikonet "Timerfunksjon 20 min. " for å deaktivere oppsettsmodus. (Ikonet vil slutte å 

blinke)
•	 Innstillingene for forsert ventilasjon er nå lagret.
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DIMENSJONERINGSDIAGRAMMER

Dimensjoneringsdiagram med lineære akser.
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Dimensjoneringsdiagram med logaritmiske akser.
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•	 Köksfläkten är utvecklad och tillverkad i 
enlighet med DS/EN 60335-1

•	 Denna enhet är endast avsedd för an-
vändning i privata bostäder, vid annan 
användning bortfaller garanti och rekla-
mationsrätt. 

•	 All installation skall utföras av behörig 
installatör enligt anvisningar från Ther-
mex Scandinavia AB (Thermex) och en-
ligt gällande bestämmelser.

•	 Thermex frånskriver sig allt ansvar för 
skador som uppkommer på grund av fel-
aktig installation, montering, använd-
ning eller felaktiga inställningar.

FÖRE MONTERING/ANVÄNDNING
•	 Kontrollera köksfläkten efter transport-

skador eller fel direkt vid mottagandet.
•	 Transportskador anmäls omedelbart till 

transportören och Thermex.
•	 Eventuella fel och avsaknader skall an-

mälas till Thermex inom 8 dagar efter 
mottagandet och senast innan monte-
ring/användning.

MONTERING 
•	 Köksfläkten är avsedd för 230 Volt 

±10%~ 50 HZ ±15% max enligt EN 50160
•	 Köksfläkten skall alltid anslutas till jord.
•	 För modeller med extern motor gäller 

följande: Det får inte användas gemen-
sam nolla vid installation av köksfläkten 
och motorn, detta påverkar styrfunktio-
nen.

•	 Anslut inte ström till köksfläkten innan 
monteringen är slutförd. 

•	 Använd alltid den angivna kanaldimensi-
onen. Vid reduktion av kanalstorleken 
försämras kapaciteten och ljudnivån 
ökar. 

•	 För bästa möjliga effekt skall längden på 
evakueringskanalen vara så kort som 
möjligt. 

•	 Undvik böjar i möjligaste mån för att få 
bästa möjliga effekt. 

•	 För att uppfylla kravet avseende brand-
skydd och undvika kondens skall kanalen 
alltid isoleras enligt gällande byggregler.

•	 På modeller med extern motor kan ljud-
dämpare användas för att reducera ljud-
nivån ytterligare.

•	 Om det i köket används en flexibel an-
slutningsslang, skall denna vara helt ut-
sträckt för att minimera luftmotstån-
det.

•	 Olika material kräver olika plugg och 
skruv. Använd plugg och skruv som är av-
sedda för det material köksfläkten skall 
fästas i. 

•	 Avståndet från köksfläktens underkant 
till gasspis skall vara 65 cm eller enligt 
anvisning från gasspisen tillverkare.

•	 För bästa funktion bör väggmonterade 
köksfläktar monteras 50-65 cm ovanför 
spisen och frihängande modeller 60-70 
cm ovanför spisen. 

•	 Kontrollera alltid det angivna minimiav-
ståndet mellan spis och köksfläkt i anvis-

ALLMÄNT
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ningen från spisens tillverkare. Om den-
na anvisning anger ett större avstånd än 
det Thermex rekommenderar skall anvis-
ningarna från spistillverkaren följas. 

•	 För takintegrerade modeller rekommen-

derar Thermex, att avståndet mellan 
spis och köksfläkt inte överstiger 3 me-
ter.
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FÖRPACKNINGEN INNEHÅLLER

•	 1 Airgrip
•	 1 borrmall
•	 1 bruksanvisning
•	 1 monteringsanvisning
•	 2 väggpluggar
•	 2 skruvar för montering av fläktkåpan
•	 2 nyckelhålsbeslag
•	 2 skruvar 
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Den här fläktkåpan används i system för centralventilation eller värmeåtervinning. Fläktkåpan ska 

anslutas till ett centralt ventilationssystem(medföljer inte). Fläktkåpan är konstruerad för 

väggmontering.

OBSERVERA: För att uppnå full effekt hos de inbyggda vortexreflektorerna ska Airgrip monteras 

mellan två överskåp. Fläktkåpans underkant ska samtidigt vara i linje med överskåpens underkant.

Montera fläktkåpan under ett överskåp på följande sätt:

Sätt borrmallen på väggen.

Montera väggpluggar och skruvar som är 
beräknade för det material där de ska 
monteras, i de förborrade hålen.

OBSERVERA: Skruva inte in skruvarna 
längre än att fläktkåpan kan monteras.

Borra hålen i väggen med ett borr som är 
avsett för väggens material.
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Häng fläktkåpan på skruvarna. Anslut kåpan till centralventilationssyste-
met.

Montera vajrarna på bottendelen. Anslut kontakterna till belysningen och 
montera bottendelen på fläktkåpan.
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JUSTERA SPJÄLLET

Ställ in spjället för grundventilation och forcerad ventilation enligt injusteringsdiagrammen på 
sidorna 37 och 38.

Spjället justeras med hjälp av knapparna på manöverpanelen.

1.	 Tänd/släck belysningen
2.	 Timerfunktion 20 min.
3.	 Timerfunktion 40 min.
4.	 Timerfunktion 60 min.

STÄLLA IN GRUNDVENTILATIONEN
Om du vill aktivera inställningsläget för grundventilationen trycker du på symbolen ”Tänd/släck 
belysningen” under cirka tre sekunder. När inställningsläget har aktiverats blinkar symbolen 
”Tänd/släck belysningen”.

Mätningen för justeringen sker med hjälp 
av en sond som förs upp i spjället.
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OBSERVERA: Om du inte trycker på knappen ”Timerfunktion 40 min.” eller ”Timerfunktion 60 
min.” senast 15 sekunder efter inställningslägets aktivering avbryts processen.

När inställningsläget har aktiverats kan spjället justeras på följande sätt:
•	 Aktivera symbolen ”Timerfunktion 40 min”. Vänta tills ventilen har stängts helt. 
•	 Använd symbolen ”Timerfunktion 60 min.” för att justera spjället uppåt tills att grundventila-

tionens inställning är rätt.
•	 Inaktivera symbolen ”Tänd/släck belysningen” för att inaktivera inställningsläget. (Symbolen 

slutar att blinka.)
•	 Grundventilationens inställningar har nu sparats.

STÄLLA IN FORCERAD VENTILATION
Om du vill aktivera inställningsläget för forcerad ventilation trycker du på symbolen ”Timer-
funktion 20 min” under cirka  tre sekunder. När inställningsläget har aktiverats blinkar 
symbolen ”Timerfunktion 20 min”. 

När inställningsläget har aktiverats kan spjället justeras på följande sätt:
•	 Aktivera symbolen ”Timerfunktion 40 min”. Vänta tills ventilen har stängts helt. 
•	 Använd symbolen ”Timerfunktion 60 min.” för att justera spjället uppåt tills att inställningen 

av forcerad ventilation är rätt.
•	 Släck symbolen ”Timerfunktion 20 min” för att stänga av inställningsläget. (Symbolen slutar 

att blinka.)
•	 Inställningarna för forcerad installation har nu sparats.
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KOPPLINGSSCHEMA
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INJUSTERINGSDIAGRAM

Injusteringsdiagram med linjära axlar.
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Injusteringsdiagram med linjära axlar.
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•	 The range hood is designed and 
manufactured according to DS/EN 
60335-1.

•	 This range hood is only for use in private 

householdings, if used for other purposes 

the warranty will be repealed.

•	 Installation must be performed by a skilled 

electrician in accordance with the 

specifications given by Thermex Scandina-

via A/S (Thermex) and legislation in force.

•	 Thermex disclaims all responsibility in 

regards to damages caused by wrong 

installation, mounting or use.

BEFORE MOUNTING/COMMISSIONING

•	 Inspect the range hood for transport 

damages, flaws and defects immediately 

after the receipt.

•	 Transport damages must be filed to the 

haulage contractor and Thermex 

immediately after the receipt. 

•	 Flaws and defects must be filed to 

Thermex within 8 days the receipt, and not 

later than mounting/commissioning.

MOUNTING
•	 The range hood is intended for working at 

230 Volt ±10%~ 50 HZ ±10% in referring to 

EN 50160.

•	 The range hood must have earth.

•	 Do NOT to use common zero by installing 
the hood and motor for range hoods with 
external motor, as this will affect the 
control. 

•	 Do not plug in the range hood until the 

mounting is complete.

•	 Always use the original dimension of the 

vent. By reducing the dimension of the 

vent, the performance will be reduced and 

the sound level will be increased.

•	 The vent to the open air, must be as short 

as possible in order to get the capacity 

greatest possible of the range hood.

•	 The number of bends on the vent ought to 

be minimesed, to gain the capacity 

greatest possible of the range hood.

•	 Thermex recommends always to use 
sound and condensation insulated vent 
hose at the  carrying through in unheated 
spaces. 

•	 Thermex recommends that a muffler is  
used in order to minimize the noise level 
when using flexible hose. 

•	 Using the flexible hose always insure 
that the is fully extended to minimize air 
resistance and thereby achieve maxi-
mum absorbency. 

•	 Different materials takes different 

rawlplugs and screws. Use rawlplugs and 

screws intented for the material the range 

hood is to be mounted in.

•	 It is applied to cabinet range hoods, islands 

and wall mounted range hoods that the 

minimum space between the lower edge of 

the range hood and a gas cooker must be 

50 cm in referring to BEK No. 420 of 

26/05/2009.

•	 Thermex recommends that the space bet-

WARNINGS
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ween the lower edge of the range hood and 

cooker is between 50 cm and 70 cm, valid 

for all cabinet range hoods, islands and wall 

mounted range hoods. 
•	 Always control the stated minimum 

distance between cooker and range hood 

in the manual for the cooker. If the manual 

for the cooker states a greater distance 

than what Thermex recommends the 

manual for the cooker MUST be followed. 

•	 Thermex recommends that the space 

between cooker and range hood does not 

exceed 3 meters for range hoods 

integrated in the ceiling.
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INCLUDED IN THE BOX

•	 1 Airgrip
•	 1 drilling template
•	 1 set of operating instructions
•	 1 set of installation instructions
•	 2 rawlplugs
•	 2 screws for installing the hood
•	 2 keyhole brackets
•	 2 bolts 



THERMEX  AIRGRIP	 M 530265000206052015
	

44

EN
GLISH

 »
 IN

STA
LLATIO

N

INSTALLATION

This hood is for use in central ventilation systems or heat recovery systems. The hood must be 

connected to an external suction unit (not supplied). The hood is designed for installation on a wall.

NOTE: To achieve the full effect of the in-built vortex reflectors, Airgrip must be installed between 

two cupboards. At the same time, the lower edge of the hood must be flush with the bottom edge 

of the cupboards.

The hood is installed under a cupboard as follows:

Place the drilling template on the wall.

Attach the rawlplugs and screws suitable 
for the material they are to be installed in, 
in the pre-drilled holes.

NOTE: The screws must not be screwed in 
further than the hood can be installed.

Drill holes in the wall, with a drill suitable 
for the wall material.
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Hang the hood on the screws. Attach the hood to the central ventilation 
system.

Attach the wires on the base. Connect the light connectors and attach 
the bottom part of the hood.

5 6
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ADJUSTMENT OF THE VENT

The vent's settings for basic ventilation and forced ventilation are set in accordance with the 
sizing diagrams on pages 49 and 50.

The adjustment of the vent is done using the buttons on the control panel.

1.	 On/off light
2.	 Timer function 20 min.
3.	 Timer function 40 min.
4.	 Timer function 60 min.

SETTING THE BASIC VENTILATION
To activate the set-up mode to set the basic ventilation, activate the "On/off light" icon for about 
3 seconds. When set-up mode is enabled the "On / off light" icon will flash.

NOTE: If either the "Timer function 40 min." or "Timer function 60 min." buttons are activated 

The measurement for the adjustment is 
done using a probe, which can be fed into 
the opening of the vent.
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within 15 seconds after set-up mode has been activated, the process is interrupted.

When set-up mode is enabled, adjust the vent as follows:
•	 Activate the "Timer function 40 min." icon. Until the valve is fully closed. 
•	 Use the "Timer function 60 min." icon to adjust the vent until the setting for basic ventilation 

is reached.
•	 Deactivate the "On / off light" icon to deactivate the set-up mode. (The icon will stop 

flashing)
•	 The settings for basic ventilation are now saved

SETTING FORCED VENTILATION
To activate the set-up mode to set the forced ventilation, activate the "Timer function 20 min." 
icon for about 3 seconds. When set-up mode is enabled the "Timer function 20 min." icon will 
flash. 

When set-up mode is enabled, adjust the vent as follows:
•	 Activate the "Timer function 40 min." icon. Until the valve is fully closed. 
•	 Use the "Timer function 60 min." icon to adjust the vent until the setting for basic ventilation 

is reached.
•	 Deactivate the "Timer function 20 min." icon to deactivate the set-up mode. (The icon will 

stop flashing)
•	 The settings for forced ventilation are now saved.
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WIRING DIAGRAM
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SIZING DIAGRAMS

Sizing diagram with linear axes.
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Sizing diagram with linear axes.
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